
Psalm 76— Logotechnical Analysis 
Guidelines 
• Please read the General Introduction as well as the Introduction to Book I and Book III. 
• For common features found in the numerical analysis charts, see "Key to the charts". 

Specific feature of Psalm 76 
• The defining characteristic of the psalm is its spectacular 3-word meaningful centre (v. 

8a): hAGta' 'flrÙn hAGta', 'You, awesome You!', which is positioned in such a way that the 
pivotal word 'awesome' is flanked not only by 'You….You', but also by 41 words on 
each side; 41 is the numerical value of the keyword 'flrÙn, 'awesome'. 

• Psalm 76 shares the feature of positioning a keyword in the arithmetic middle with 
many other psalms, e.g., Psalms 33, 35, 37, 51, 52 and 57 – see the General 
Introduction, "The centre of the text". The meaningful centre on word level coincides 
precisely with the middle colon, which strengthens its pivotal position.  

• A feature it shares with Psalms 73-75 is the use of a single occurrence of the name 
YHWH as a highlighting device.  

Strophic structure  - Canto/Stanza boundary: ||  

• Van der Lugt: 2-4, 5-7 || 8-10, 11-13 (2 cantos with 4 strophes, 12 verselines and 24 
cola, taking v. 12 as a bicolon, ignoring the atnach). 

• Fokkelman: similarly, except that he regards v. 6 as a tricolon, finding 25 cola. 
• Labuschagne: similarly, but I take v. 6 as a bicolon and v. 12 as a tricolon (seeing the 

atnach), and find 25 cola. 

Logotechnical analysis  
• Columns a and b show the number of words before and after the atnach. 
• Column c: words addressed to God; d: words spoken about God. 
• The numbering of the verselines is in brown. 

   Total a b c d 
 1 :ryiH •AsA'¸l rÙmÃzim ^tOny«gÃni–b fixEFc¬ņmal 5 2 3
  Heading, v.1 5 =   2 +   3 

 2 ^£yih»lÈ' hfld˚hyi–b vfldÙn 1 3 3   3 
  :Ùm¸H lÙd√Fg lE'flr¸W«y¸–b 3   3   3
  Total, v. 2 6 =   3 +   3 =   0 +   6 
 3 ^Ù–kus £ElAH¸b yihÃy¬w 2 3 3     3 
  :§ÙCyic¸b Ùt√nÙv¸m˚ 2   2   2
  Total, v. 3 5 =   3 +   2 =   0 +   5
  Total, v. 2-3 11 =   6 +   5 =   0 +  11 
 4 ^teH“q-yEpḨÊr ra–biH hAGmAH 3 4 4     4 
  :hAles hAmAx̧lim˚ bÂrexÃw §≈gAm 3   3   3
  Total, v. 4 7 =   4 +   3 =   0 +   7
  Strophe 1 Total, v. 2-4 18 =  10 +   8 =   0 +  18 
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 5 ryÊ–da' hAGta' rÙ'√n 4 3 3   3   
  :•ÂrAX-y„rËrahEm 2 2   2  
  Total, v. 5 5 =   5 +   0 =   5 +   0
  Total, v. 2-5 23 =  15 +   8 =   5 +  18 
 6 ^£At√n¸H ˚m√n bEl y„ryi–ba' ˚l¸lÙGt¸He' 5 5 5   5   
  :£ehy„dÃy l«yax-yEHÃna'-lAk ˚'̧cAm-'◊lÃw 6   6 6  
  Total, v. 6 11 =   5 +   6 =  11 +   0
  Total, v. 2-6 34 =  20 +  14 =  16 +  18 
 7 ^bOq·v¬y yEh»lÈ' ß̧tflr·v¬Fgim 6 3 3   3   
  :s˚s√w bekÂrÃw £fl–dËr«n 3   3 3  
  Total, v. 7 6 =   3 +   3 =   6 +   0
  Total, v. 6-7 17 =   8 +   9 =  17 +   0
  Strophe 2 Total, v. 5-7 22 =  13 +   9 =  22 +   0
  Total, v. 4-7 29 =  17 +  12 =  22 +   7
  Canto I Total, v. 2-7 40 =  23 +  17 =  22 +  18 

8   Middle word(s): 83=41+1+41 hAGta' 'flrÙn hAGta' 7 3 3   3   

     83 = 40 + 3 + 40 :ßeKpa' zA'Em ßy∆nAp̧l dOm·v¬y-yim˚  5 5   5  
    Middle colon:12+1+12   'flrÙn = 41 Total, v. 8 8 =   8 +   0 =   8 +   0 
 9 ^§yÊ–d AGţvam̧Hih £«yamAKHim 8 3 3   3   
  :hAX“qAHÃw hA'Ër√y ¶Âre' 3   3 3  
  Total, v. 9 6 =   3 +   3 =   6 +   0
  Total, v. 2-9 54 =  34 +  20 =  36 +  18 
 10 ^£yih»lÈ' XAKp¸HiGmal-£˚q¸–b 9 3 3  3    
  :hAles ¶Âre'-y≈wÃnav-lA–k fivyiHÙh¸l 4   4 4   
  Total, v. 10 7 =   3 +   4 =   7 +   0
  Strophe 3 Total, v. 8-10 21 =  14 +   7 =  21 +   0
  Total, v. 2-10 61 =  37 +  24 =  43 +  18 

 11 ^≠ÂdÙGt £fldA' tam·x-yi–k 10 4 4   4   
  :rOFģxaGt tOmEx tyÊrE'̧H 3   3 3  
  Total, v. 11 7 =   4 +   3 =   7 +   0
  Total, v. 7-11 34 =  21 +  13 =  34 +   0
  Total, v. 6-11 45 =  26 +  19 =  45 +   0
  Total, v. 2-11 68 =  41 +  27 =  50 +  18 
 12 £ekyEh»lÈ' h√whyal ˚m¸GlaHÃw ˚rd«n 11 4 4     4 
            Occurs only here ^wyAbyib̧s-lA–k 2 2     2 
  :'flrÙGmal yaH ˚lyibÙy 3   3   3
  Total, v. 12 9 =   6 +   3 =   0 +   9 
 13 ^£yÊdy«gÃn fix˚r rOc¸b«y 12 3 3     3 
  :¶ÂrA'-yEk¸lam¸l 'flrÙn 3   3   3
  Total, v. 13 6 =   3 +   3 =   0 +   6
  Coda            Total, v. 12-13 15 =   9 +   6 =   0 +  15
  Strophe 4 Total, v. 11-13 22 =  13 +   9 =   7 +  15
  Canto II Total, v. 8-13 43 =  27 +  16 =  28 +  15
  Total, v. 2-13 83 =  50 +  33 =  50 +  33 
  With the heading and hAles (2x), v. 1-13 90 =  52 +  38 

© 2008 Casper J. Labuschagne    ps076— rev 05/08/08 1:24 PM Page 2



Observations 
1. In terms of the 83 words of the psalm, the pivotal word is 'flrÙn, 'awesome', in v. 8a: 

83 = 41 + 1 + 41. It is flanked by the number 41, which represents the numerical 
value of the word, 'flrÙn, which occurs also in v. 13b.  

This word is not only very meaningful but also a keyword of paramount importance. 
First, in combination with the reference to the 'rider and the horse' in v. 7b and to 
'majestic' in v. 5b, it is strongly reminiscent of the Song of the Sea (Exod. 15: 1-18). 
Compare in Exod. 15:1 the reference to 'the horse and its rider', and more particularly 
15:11, the affirmation of YHWH's incomparability due to his majesty and his 
awesomeness: 

'Who is like you, YHWH, among the gods? 
Who is like you, majestic in holiness, 
awesome in glorious deeds, doing wonders? 

In this respect Psalm 76 clearly preludes the affirmation of YHWH's incomparability in 
Psalm 77 – see 77:12-16! 

Second, the keyword 'flrÙn - in combination with the reference to God's abode (v. 3), 
and the term 'God of Jacob' (v. 7a) – reminds the reader/hearer of Jacob's encounter 
with God at Bethel, more specifically his declamatory exclamation:  
'How awesome is this place! This is none other than the house of God!' (Gen. 28:17). 

2. The meaningful centre in v. 8a is achieved by including the two words flanking the 
pivotal word (83 = 40 + 3 + 40):  

hAGta' 'flrÙn hAGta', 'You, awesome You!'. 

The tersely phrased affirmation of God's awesome character expresses the central 
idea of the poem most eloquently and emphatically. Compare the emphasizing 
function of the 7 instances of hAGta', ‘you’, in Ps. 74:13-17 – see Observation 3 in my 
Analysis of Psalm 74. 
The pivotal position of the meaningful centre is underscored and reinforced by the 
fact that v. 8a is also the arithmetic centre on colon level: 25 = 12 + 1 + 12.  
It may be difficult to define the cola unambiguously, especially as regards v. 6 and  
12. I agree with Van der Lugt who argues that the poem is consistently made up of 
bicolon verselines, except that I regard v. 12 as a tricolon, divided by the atnach and 
the ole weyored (the only one in the poem). Therefore, I find 25 cola, which causes v. 
8a to be the central colon coinciding with the three middle words.  
Fokkelman, e.g., also discerns 25 cola, but takes v. 6 as a tricolon and v. 12 as a 
bicolon. In his view the pivotal colon is v. 7b, 'rider and horse lie stunned'. However, it 
is not likely that this metaphor has been consciously intended as the meaningful 
centre of the psalm. It does not express the quintessential idea - which is YHWH's 
awesomeness - in such a straightforward way as the impressive affirmation in v. 8a.  

3. The selahs at the end of vs. 2-4 and 8-10 obviously serve to draw attention to these 
passages. Note that they explicitly deal with the YHWH’s awesome acts as a warrior! 
The sudden change in the direction of address has, as always, primarily a rhetorical 
function, to alert the reader/hearer. 

vs. 2-4  3rd person, concluded by selah 
vs. 5-11 2nd person 
vs. 12-13 3rd person, the coda. 
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However, it has a logotechnical function as well, seeing the division of the text based 
on the 2nd and 3rd person passages: 50 words in Column c and 33 in Column d, 
coinciding precisely with the compostional formula in terms of atnach: 50a + 33b. 

4. The divine name numbers feature in the following instances: 
vs. 2-6  34 (2 x 17) words in total 
vs. 6-7  17 words in total 
vs. 4-7  17 words before atnach 
vs. 2-7  17 words after atnach 
vs. 2-9  34 (2 x 17) words before atnach 
vs. 7-11 34 (2 x 17) words in total 
vs. 6-11 26 words before atnach 
vs. 2-11 68 (4 x 17) words in total 

  vs. 1-11 52 ( 2 x 26) words in total before atnach. 
The editors of the Psalter have devised the 5-word heading, with 2 words before and 
3 words after atnach, in order to achieve the desired compositional 88 = 52 + 36. For 
a similar device – see Observation 6 in my Analysis of Psalm 75. 

5. As in Psalms 73, 74 and 75, the name hwhy occurs only once (v. 12a) and has a 
highlighting function: in this case, to draw attention to the coda (vs. 12-13). See 
Observation 7 in my Analysis of Psalm 75. The word £yih»lÈ' occurs 4x (2, 7, 10, 12). 
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